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TP 1800



 Gracias por comprar un producto Universal Fitness!

 Es con gran placer que le ofrecemos, orientación, estímulo y oportunidad de practicar ejercicio aeróbico y 

muscular, ganando la preparación física necesaria para sentirse bien.

 Universal Fitness garantiza un producto confiable y moderno, producido con alta tecnología por personas que 

se preocupan por su bienestar.

 Este manual cubre los datos clave, la estructura básica y principales procedimientos de operación y 

mantenimiento preventivo. Te ayudará a familiarizarse con todas las funciones del equipo para asegurar que usted 

disfrute de su producto por mucho tiempo.

ATENCIÓN
Lea cuidadosamente las instrucciones de seguridad y uso contenidas en el presente documento. Siga las

instrucciones para el correcto montaje del producto. 

Precaución: No introduzca ningún objeto en las aberturas del producto. Manténgase alejado de las piezas 

móviles.

Protección y seguridad: es responsabilidad del propietario asegurarse de que todos los usuarios estén bien 

informados sobre las precauciones de seguridad, uso, mantenimiento y cuidado del producto.

El uso inapropiado para los 
niños y los animales. MAX

130KG
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INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

Lea este manual antes de utilizar el producto y 

guárdelo para consultarlo en el futuro, evitando 

riesgos de calefacción, incendios, descargas eléctricas 

o lesiones. Es responsabilidad del propietario 

asegurarse de que todos los usuarios del equipo estén 

adecuadamente informados sobre las precauciones de 

seguridad.

- Los niños deberían ser supervisados para asegurar 

que no juegan con el aparato. 

- Coloque la caminadora en una superficie plana al 

menos 30 cm de distancia de cualquier pared, 

manteniendo la parte inferior libre de cualquier 

obstáculo.

- Desenchufe la unidad cuando no esté en uso y cada 

vez que realice el mantenimiento.

- La falta de mantenimiento, limpieza preventiva y 

limpieza periódica, puede causar un aumento en el 

consumo de energía.

- Asegúrese de que la instalación eléctrica (cableado, 

enchufe y el interruptor) que conectará la caminadora 

está dimensionado para al menos 10A.

- Tomas muy viejas, deben ser reemplazados contactos 

sueltos u oxidados.

- No utilice estabilizadores o extensiones, o hacer 

modificaciones en el cable de alimentación, y nunca 

haga funcionar la caminadora junto con otros equipos 

en la misma toma.

- Al conectar la colchoneta en la toma, espere unos 10 

segundos antes de utilizar el monitor.

- La estera puede desencadenar el sistema de 

protección (reducción de la velocidad de la 

caminadora o incluso pararlo) cuando el peso del 

usuario es mayor que el especificado para el producto.

- Nunca permita que más de una persona use la 

caminadora al mismo tiempo.

- Consulte a su médico antes de iniciar y durante 

cualquier programa de ejercicios. Especial atención 

se debe dar a los niños, mujeres embarazadas, 

ancianos, personas con problemas de corazón y las 

personas con discapacidad.

- El sensor de latidos del corazón no es un instrumento 

médico. Varios factores, incluyendo el movimiento del 

usuario, pueden afectar la exactitud de la lectura de las 

pulsaciones. El sensor de los latidos del corazón es una 

característica que sólo muestra la tendencia general de 

los latidos del corazón de una persona.

- Los valores indicados en el monitor son puntos de 

referencia, no puede ser considerado con suficiente 

precisión para la evaluación clínica.

- Mantener alejado de los equipos, los niños y los 

animales domésticos, sobre todo durante el uso y no 

introduzca objetos o dejar los orificios del equipo.

- Utilizar ropa deportiva adecuada. No use ropa suelta 

que pueda quedar atrapado en el equipo. Siempre use 

zapatos para hacer ejercicio. No camine descalzo o con 

sandalias.

 Este aparato no está destinado para ser usado por 

personas cuyas capacidades físicas o mentales estén 

reducidas, o carezcan de experiencia, salvo si tienen 

supervisión por persona responsable.

- Si el cable de alimentación se daña, no lo sustituya. 

Ud. deberá comunicarse con el servicio técnico.

A. El cliente es responsable de los costes derivados de 

contestar llamadas juzgadas infundadas.

B. Ningún distribuidor o servicio técnico autorizado de 

servicio está autorizado a cambiar estos Términos o 

compromisos con el fabricante.

C. El fabricante no se responsabiliza de los accidentes y 

sus consecuencias, derivada del incumplimiento de las 

características originales o montaje fuera de la norma 

de su fábrica de productos.

NOTA: Los dibujos y fotos contenidas en este manual 

son meramente ilustrativas. El fabricante se reserva el 

derecho de cambiar las especificaciones y el diseño sin 

previo aviso. Este manual puede ilustrar opcionales 

que no forman parte del equipo adquirido.

Consideraciones Generales

Observaciones
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TP 1800

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Tipo                    
Potencia efectiva          

Motor
corriente directa       

1,25HP                    
corriente directa

1,25HP

Especificaciones

Velocidad mínima
velocidad máxima
Inclinación electrónica
Ancho
Largo
Altura con inclinación                      

1.0 km/h
16.0 km/h  
12 níveles
755 mm 
1690 mm
1302 mm

1,0 km/h
16,0 km/h  
12 níveles
755mm 

1690 mm
1302 mm

Ancho
Largo
Superficie de caminatas              

Lona
400 mm
2720 mm

400x1300mm

Ancho (caja)                
Altura (caja) 
Largo (caja)               

 Conectada (parada) 
5 Km/h (con carga plena)
Velocidad máx. (con carga plena)            

Envasados

Consumo eléctrico de la caminadora limpia y lubricada

4W    
330W          
730 W            

4 W    
300 W          
690 W               

Red de abastecimiento
Voltaje                      
Frecuencia  
Voltaje mínima          
Voltage máxima         
Disjuntor                 
Cable                        

110V            
50/60Hz         

99V                 
140V                 
10A                   

2,5 mm²            

220V
50/60Hz

198V
242V
10A

2,5mm² 

1

2

3

12

4

5

11
10

9

8

6
7

1. Monitor
2. Soporte para tablet
3. Hand grip
4. Baranda
5. Carenado del motor 
6. Lona
7. Perfil lateral
8. Acabamiento del rodillo trasero
9. Pie de inclinación
10. Estructura principal
11. Ruedas de transporte
12. Manúbrios

838 mm          
347 mm
1805 mm                    
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MONTAJE DE LA CAMINADORA

Kit de accesorios
Compruebe que todos los accesorios están con el equipo:

a. 04 tornillos 5/16'’x1'’

b.  02 tornillos 5/16'’x2'’

c.  02 turcas 5/16'’

d.  01 Llave Allen

f.  01 Llave de seguridad

Montaje

NOTA: Coloque el embalaje con el equipo en una superficie plana. Se recomienda que coloque una 

cubierta protectora para su piso. Tenga precaución al que va a cargar y transportar el equipo. Desembale 

y montar el equipo donde se utilizará.

Si es necesario, pida la ayuda de otra persona.

Tire hacia arriba del poste vertical y fije a 

la unidad central con 2 tornillos A. (uno 

en cada lado)

Sujete el monitor al poste vertical con 2 

tornillos A. (uno en cada lado)

Baranda

PASO 1

PASO 2

2 tornillos 5/16"x1"

A
montaje de la baranda

2 tornillos 5/16"x1"

A
Montaje del Monitor

Baranda

Monitor

fdcba
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Su caminadora tiene el sistema de almacenamiento fácil, este sistema permite guardar caminadora ocupando  

menos espacio. Para guardar lo equipo, levante la plataforma de caminar para activar el sistema de bloqueo, 

debido a la acción del amortiguador su peso se reduce. Para utilizar la caminadora, presione ligeramente el 

bloqueo amortiguador (ver foto) la plataforma volverá la posición de uso, sin problemas y con seguridad.

NOTA: Para mover la caminadora fácilmente coloque el equipe en posición vertical y incline para el lado de 

las ruedas.

presione aquí

Fijar los pies de inclinación en el estructura principal 

con 2 tornillos B y 2 tuercas C.

PASO 3 Montaje de los pies
2 tornillos 5/16" x 2" 

B

2 tuercas 5/16"

C

 pie de inclinación

Estructura principal

SISTEMA DE ALMACENAMIENTO FÁCIL 
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CONOCE EL MONITOR

Y DISFRUTE MEJOR DE SU EQUIPO

01. Display digital
02. Teclado de funciones y programación
03. Llave de seguridad
04. Soporte de objetos
05. Teclas de acceso
06. Hand Grip (sensor de pulso)

Disfruta de todos los beneficios que ofrece

Atención: Antes de conectar el equipo asegúrese de que la tensión de la red (si tiene) está en 

consonancia con el producto, a continuación, enchufe el cable de alimentación a una toma eléctrica. Por 

razones de seguridad no utilice adaptadores o enchufe otro producto con el equipo.

Su monitor está equipado con muchas características que le ayudarán en el curso de su entrenamiento.

Puedes ver la pantalla de inicio algunas de las características que se ofrecen como: funciones, modos de formación, 

índice de masa corporal, el potencial de la grasa, los programas de intervalo y / o usuario, dentro del cual las 

variaciones de velocidad y la inclinación, entre otros, se pueden ajustar (recursos disponibles de acuerdo a cada 

equipo ). Ver a continuación, que las características ofrecidas en este producto.

Place the power cord into the equipment and the other end into the 

socket, observing that the voltage is the same as that of the equipment. 

Set the switch to "I". While the machine is not in use, keep the switch in 

position "0".

Este es un elemento de seguridad muy importante. El equipo sólo se activará si la llave de seguridad 

se encuentra en el lugar de alojamiento en la pantalla.

Al iniciar el ejercicio, introduzca la clave de seguridad en el monitor y conecte el clip en su ropa. Si 

algo va mal durante el ejercicio, la clave dejará el alojamiento y la cinta se detendrá 

inmediatamente.

Si desea detener su entrenamiento utilice el botón de parada correspondiente, por lo que el equipo 

se detendrá sin problemas. No utilice la clave de seguridad para este fin.

Una vez que el equipo no está en uso, mantener la clave de seguridad en su alojamiento para evitar perderlo.

Clave de Seguridad

1

2

4

5

6

3
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Botones

Start
Pulse esta tecla para empezar la caminadora. Esta tecla también se puede utilizar para confirmar la 
opcion de programación seleccionada por el usuario.

Stop
Pulse esta tecla para detener la caminadora. 

Mode
Al parar el equipo, pulse esta tecla para programar y cambiar entre los valores de tiempo, 
distancia y calorías. Utilice la velocidad - y + para determinar los valores.

INCLINACIÓN (L)
Marca la inclinación entre 0 y 12 niveles.         

VELOCIDAD (km/h  -  Speed)
Marca velocidad entre 1,0km/h y 16km/h.

DISTANCIA (km )
Si no se establece el valor de la distancia del monitor contará hasta la distancia recorrida en kilómetros.
Si prefiere configurar la distancia, con la caminadora parada, pulse MODE hasta que el valor de distancia parpadear, 
defina un valor entre 1,0 y 99,0 kilometros con la velocidad teclas - / + y pulse START para iniciar el entrenamiento. 
En el monitor aparecerá la cuenta regresiva del valor programado a cero, mostrando el mensaje END y deteniendo 
la caminadora.

TIEMPO (minutos:segundos)
Si no se establece la cantidad de tiempo el monitor haciera la cuenta regresiva del tiempo.
Si prefiere configurar el tiempo, con la caminadora parada, pulse MODE hasta le valor de tiempo parpadear, 
piscando, defina un valor entre las 8:00 y las 99:00 con la velocidad teclas - / + y pulse START para iniciar el 
entrenamiento. El monitor hacera la cuenta regresiva del valor programado a cero, monstrando el mensaje END y 
deteniendo la caminadora. 

Program
Con el equipo parado, pulse este tecla para seleccionar uno de los 12 programas con velocidad 
predefinida. Utilice la velocidad - y + para ajustar el valor de TIEMPO. Presione START para empezar.

Algunos más funciones y programación

Speed -/+
Cuando empieces a entrenar, presione para determinar la velocidad del ejercicio. Un toque 
ajusta el valor en 0,1km/h y manteniendo cambia los valores rápidamente. La velocidad 
mínima es de 1.0 km/h máxima es de 16 km/h. Estas teclas también se utilizan para ajustar 
los valores durante la programación.

Incline
Cuando empieces a entrenar, pulse esta tecla para determinar el nivel de inclinación de la 
caminadora. Mantenga pulsada para ajustar rápidamente el ángulo deseado.

Quick incline - teclas de inclinación rápida
Durante o exercício, aperte uma das teclas para selecionar diretamente uma das 
inclinações.

Quick Speed - teclas de velocidad rápida
Durante el ejercicio, pulse una de las teclas para seleccionar directamente una de las 
velocidades.

/

-+

9 6 312

123 6 9
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CALORÍAS (cal)
Si el usuario no establece el valor calórico, el monitor contará las calorías quemadas durante el ejercicio.
Si prefiere configurar las calorías, con la caminadora parada, pulse MODE hasta que el valor de calorías  parpadear, 
defina un valor entre 20 y 990 kcal con las teclas SPEED - y + y  pulse START para empezar el ejercicio. El monitor 
hacera la cuenta regresiva a cero, mostrando el mensaje END y deteniendo la caminadora.

PULSO (P)
Para obtener más aliento, controle sua faixa de batimento cardíaco através do sistema de Hand Grip do monitor.
Principio: 
El sistema de medición de la frecuencia cardíaca se utiliza es el Hand Grip tipo que cuenta con sensores de lectura 
de la frecuencia cardíaca. La medición se basa en el bombeo de la sangre proporcionada por el corazón a través de 
la lectura hecha por manos en los Sensores de pulso. Debe considerarse que un soporte inestable puede interferir 
con la lectura, así como la resistencia de la piel y otras imperfecciones.
Procedimiento:
Para ver la lectura de los latidos del corazón en el monitor, siga las instrucciones:
1- Coloque las manos sobre el sensores de la lectura del ritmo cardíaco, Hand Grip, que se encuentra en los 

manúbrios;
2- Mantenga las manos estables y centralizados en los sensores. Deje que el brazo, el antebrazo y el codo lo más 

relajado como puedas. Esto le ayudará a mantener una mano firme en el Hand Grip durante la medición;
3- En unos pocos segundos que el símbolo del corazón parpadee y luego el monitor mostrará el valor de los latidos 
del corazón;
4- Espere un momento hasta que su pulso, que se muestra en el monitor, estabilizar;
5- Mantenga su mano en los sensores mientras que desea ver la lectura de su ritmo cardíaco.

Función IMC (Indice de masa corporal)
Acceso a la función:
La función IMC está habilitada después del programa P12. Pulse la tecla PROG para entrar en el modo IMC, en el 
que deberás introducir los datos: sexo, edad, altura, peso y latido del corazón, respectivamente.
Pulse la tecla MODE para cambiar entre las funciones y la velocidad - y + para introducir los valores.
NOTA 1: En opción -1- (sexo) inserte 1 para hombres y 2 mujeres.
NOTA 2: En la opción -2- (edad) el monitor empieza con valor estándar de 25 (se puede ajustar entre 10-99)
NOTA 3: En la opción 3 (altura) el monitor empieza con valor estándar de 170 (se puede ajustar entre 100-220cm)
NOTA 4: En la opción 4 (Peso) el monitor empieza con valor  estándar de 70 (se puede ajustar entre 20-150kg)
Nota 5: En la opción -5- (IMC) después de llenar el cuatro campos, pulse MODE y poner su manos en el Handgrip 
durante unos segundos para medir sus latidos, y luego el monitor mostrará el resultado de su IMC.

Nota: Después de comprobar el resultado, pulse PROGRAM para salir del IMC y volver a el monitor de inicio.

Función SLEEP: este monitor está programado para ahorrar energía, después de + o - 10 minutos sin utilizar se 
apaga y se duerme si desea volver a utilizarlo basta con pulsar cualquier tecla.

Índice de Masa Corporal (IMC)

clasificación IMC(kg/m²) 
factores de riesgo

de la Salud

bajo peso

normal

Pre-obesos

obesidad I

obesidad II

obesidad III

menos de 19

20-25

26 - 30

31 - 35

36 - 40

mayor o igual a 40

bajo

bajo

aumentado

moderado

grave

Muy grave
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Los programas disponibles en su máquina son: Manual y Programas preestablecidos P1 a P12. 

Programa Manual

Este es el programa con el que se inicia la caminadora. Esto permite el ajuste de la velocidad y inclinación por 

el usuario durante el ejercicio.

Programas preestablecidos

Los programas de P1 a P12 varían la velocidad automáticamente. Para acceder la función y seleccionar uno de 

los programas, pulse el (programa) PROG. Utilice las teclas de Velocidad +/- para ajustar la hora y presione 

START para empezar.

Programas preestablecidos - P1 a P12 Speed Incline

PROGRAMAS INTERCALADOS

Programas de Velocidad e Inclinación

P1

P2

P3

P4

P5

P6 P12

P11

P10

P9

P7

P8
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Debido a las variaciones causadas por las características físicas de cada persona (peso, altura, forma de correr y 

caminar, la elevación del suelo), la lona se puede mover hacia los lados.

Lona desplaza hacia la izquierda

Gire el tornillo de ajuste del rodillo izquierdo en sentido horario y el tornillo de ajuste del 

rodillo derecho en sentido antihorario, sólo 1/4 de vuelta.  (Realice esta operación con la 

ayuda llave Allen).

Obs:. Para probar, caminar en la caminadora por algunos minutos. Repita si es necesario, 

hasta que se centra la lona.

Lona desplaza hacia la derecha
Gire el tornillo de ajuste del rodillo derecho en sentido horario el tornillo de ajuste del rodillo 

izquierdo en sentido anti-horário, sólo 1/4 de vuelta. (Realice esta operación con la ayuda 

llave Allen).

Obs:. Para probar, caminar en la caminadora por algunos minutos. Repita si es necesario, 

hasta que se centra la lona.

Lona suelta

Gire los tornillos de ajuste de rodillos derecho e izquierdo en sentido horario 1/4 de vuelta 

aumentando así la tensión de la correa.

Lona muy estirada

Lona estirada: gire los tornillos de ajuste del rodillo de izquierda y derecha en el sentido 

antihorario 1/4 de vuelta, lo que disminuye la tensión de la correa.

Antes de usar su equipo asegúrese de que está en buenas condiciones. Verificar el estado general del equipo, 

como se describe en "Información de seguridad". Si el equipo no está en perfectas condiciones, en contacto con un 

asistente técnico autorizado.

Uso del tiempo:

- El equipo está diseñado para utilizado por una hora continuamente, después de esto se debe apagar durante al 

menos 30 minutos para la refrigeración.

De no hacerlo elemento causará un sobrecalentamiento del equipo y puede llevar a daños en el motor.

ADVERTENCIA: Este equipo está diseñado para uso residencial. No asumimos ninguna responsabilidad cuando es 

utilizado por gimnasios, clubes, clínicas o condominios.

Alineamiento de la lona

MANTENIMIENTO PREVENTIVO
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LIMPIEZA

Periódicamente tome una limpieza preventiva en la caminadora siguiendo los siguientes pasos:

    - Nunca utilizar disolventes o abrasivos para la limpieza.

- No dejar el aparato expuesto a los agentes naturales como el sol, la lluvia, el rocío, el polvo, niebla salina, etc.

- No coloque la máquina para correr en ambientes con polvo, húmedos, saunas o en cualquier lugar sin 

ventilación.

- Utilizar siempre recambios originales como la conservación / mantenimiento inadecuado puede causar daños en 

el producto, así como la pérdida de la garantía.

 Limpieza preventiva

Si desconecta el cable de alimentación. Con la ayuda de una llave, aflojar los tornillos 

del carenado y retírela. Limpiar con una aspiradora en toda la región teniendo 

cuidado de no dañar las partes eléctricas.

Aflojar todo el lienzo y pasar un paño seco en la plataforma, eliminando el hollín y 

sugeiras.

Con la lona sigue suelto, retire el rodillo posterior (eliminación de los soportes del 

rodillo trasero) y pasar un cepillo para eliminar los residuos de la lona o la suciedad 

que se acumulan en el rollo. A continuación, pasar un paño humedecido con alcohol 

en el rollo. El rodillo delantero deberá limpiarse también llegando a la lona. 

Habiendo terminado los procesos sustituyen a los rodillos.

Evaluar el grado de tensión de la correa, que no puede estar mal alineada (movido a 

la izquierda o derecha) y no debe ser demasiado apretado (causará ruido excesivo) o 

suelto (patinar). Ver las soluciones prácticas de cómo alinear el lienzo. Vuelva a 

colocar el carenado y asegurar con tornillos.

Si prefiere que esto puede ser limpiado por un pago autorizado de una visita técnica.

Lubrificación
Su caminadora viene pre-lubricado en la fábrica. lubricación se aplica para un período de hasta 1 año, siempre que 

el uso de las condiciones observadas y guardados en un ambiente adecuado, ambos requisitos aclaró en este 

manual. Si la caminadora tiene problemas dentro de este período, solicitar una visita de un técnico que analizará el 

problema y presentar una solución. Los lubricantes usados que se recomienda exclusivamente por el fabricante, 

disponible en la red de servicio autorizado.
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SOLUCIONES PRÁCTICAS

 Para evitar descargas eléctricas, hacer cualquier mantenimiento, desconecte la alimentación y 

desenchufe el cable de alimentación. Mantenga desenchufado cuando no lo está utilizando. De este modo se evita 

el consumo innecesario de energía y prolonga la vida de la caminadora. Limpie periódicamente la plataforma.

La mayoría de los problemas con su caminadora pueden ser identificados y resueltos por el usuario, 

siguiendo las pautas que vamos a seguir. El mal funcionamiento puede ser debido a una o más de las siguientes 

causas.

Llame Asistente Técnico sólo si el problema persiste después de realizar todas recomienda lo siguiente:

ANORMALIDAD CAUSA PROBABLE PROCEDIMENTO RECOMENDADO

Velocidad disminuye o 

fluctúa mucho cuando 

el usuario está 

caminando o corriendo

o

Caminadora vuelve a 

conectar después de 

un apagado 

inesperado

La lona, rollo o

Plataforma sucios
Limpiar la lona, rollo y la plataforma, como se recomienda en el manual

Lona desalineada Alinear la lona, como se recomienda en este manual

Usuario caminando

erráticamente

Caminar y correr rítmicamente, tratar de distribuir el peso corporal igual 

entre ambos pies.

Sobrepeso Usuarios con sobrepeso que se recomiendan en este manual no deben 

utilizar esta máquina para correr

lona o plataforma

está desgastada

o dañada

Llamar a la asistencia técnica

Utilice muy

prolongado

Si el uso de lo anterior especifica para su producto en este manual, los 

componentes eléctricos y mecánicos pueden sobrecalentarse, reduciendo 

el rendimiento del equipo. Permanece en No durante 30 minutos o más 

antes de volver a encenderlo.

problemas en la 

instalación eléctrica

* Asegúrese de que el cableado eléctrico y el interruptor automático están 

en conformidad con la especificada en este manual.

* Asegúrese de que el enchufe esté bien enchufado.

* Revise las condiciones de la toma eléctrica. Antiguo tomada con contacto 

oxidado o suelto debe ser reemplazado.

* Compruebe que los cables están conectados al monitor.

Variación excesiva de la 

tensión de alimentación

El producto ha sido diseñado para trabajar bien entre 99V y 140V (110V) 

o 198V a 242V (220V). Si la tensión está por encima o por debajo de 

estos valores en contacto con su compañía de electricidad para rectificar 

la situación.

Treadmill switched off 

during use

Problema de

mantenimiento

Problema de 

abastecimiento de 

electricidad o

Problema con 

el producto

Desenchufe el producto de la toma durante aproximadamente 1 minuto. 

Vuelva a conectar y espere 10 a 15 segundos. Encienda la caminadora a la 

velocidad mínima. * Si la pista volver a funcionar, el apagado tiene una de 

las causas mencionadas en el punto 1 anterior. Como una manera 

preventiva, siga los procedimientos recomendados en el punto número 1 

antes de volver a utilizar el producto.

* Si la pista no se ha reiniciado, siga los procedimientos descritos en el 

punto 3.
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producto no se enciende Varios

* Asegúrese de que el socket utilizado por la caminadora está en 

buenas condiciones, pruébela con otro dispositivo de alto 

consumo de energía, como una plancha de ropa o un calentador de 

aire.

* Asegúrese de que el enchufe esté bien enchufado.

* Asegúrese de que el enchufe del cable de alimentación está en 

buenas condiciones.

monitor no se enciende
producto no está 

recibiendo alimentación

Asegúrese de que las clavijas de los cables de alimentación estén 

conectados correctamente y en la caminadora.

Asegúrese de que el interruptor de caminadora está en la posición 

"I". Si el fusible no está quemado.

monitor muestra E01

La falta de comunicación 

entre el monitor y tabla de 

Conversión

Llame al asistente técnico.

Monitor muestra E02
Placa conversora não 

detecta motor.
Llame al asistente técnico.

Monitor muestra E03

Placa conversora não 

detecta sinal do sensor de 

velocidade.

Quite la llave de seguridad, espere unos segundos, vuelva a poner 

en carcasa del monitor.

Si persiste, desconecte el producto de la toma durante 

aproximadamente 1 minuto. Vuelva a conectar y espere 10 a 15 

segundos. Encienda la cinta de correr a la velocidad mínima.

Monitor muestra E05
El motor está 

sobrecargado.

Compruebe si el usuario está por encima del peso máximo de la 

caminadora. Compruebe que la lona y la plataforma están bien 

lubricados, son muy desgastados o dañados.

Monitor muestra ----

Monitor no detectó la 

clave de seguridad en el 

alojamiento.

Compruebe que la llave de seguridad está en el alojamiento 

correcto para habilitar la caminadora.

inestabilidad de los latidos 

del corazón

Manos en movimiento o 

se coloca incorrecta en el 

sensor de empuñadura.

Mantenga las manos estables y centralizadas en el sensor de 

pulso.

Deje que el brazo, el antebrazo y el codo lo más relajado (suave) 

se puede. Esto le ayudará a mantener una mano firme en el 

"Hand Grip" durante la medición.

Más de 10 segundos para 

mostrar los latidos del 

corazón

El valor de la frecuencia 

cardíaca se indica varía 

ampliamente

Pantalla apagada o 

congelada
Desenchufe el producto de la toma y vuelva a encenderlo después de 10 segundos.

Monitor no muestra los 

latidos del corazón

Coloque la mano correctamente en los sensores de Hand Grip.

Compruebe las conexiones de los cables de los sensores Hand Grip están conectados, si el cable 

no está dañado.
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GARANTIA

Condiciones Generales de la Garantía

a. La atención en garantía será realizará solamente mediante la 

presentación de la factura/cupón fiscal original de venta y en los 

límites establecidos por este término. La garantía será prestada 

por la Red de Asistencia Técnica Autorizada.

b. Las condiciones establecidas en el presente Acuerdo se 

garantiza al primer comprador usuario de este producto por un 

período de un (1) año (incluyendo el período de garantía legal - 

primeros 90 (noventa) días contados a partir de la fecha de 

emisión de la venta de cupones de la nota / de impuestos, en caso 

de uso exclusivamente residencial.

c. Los periodos de garantía y la cobertura a partir de la fecha de 

emisión de la venta de cupones de la nota / de impuestos, 

incluyendo el plazo estatutario de los noventa (90) días:

d. Las piezas reparadas o cambiadas bajo esta garantía no se 

detiene ni se extienden el período de garantía estipulado 

inicialmente. 

e. Para utilizar esta garantía, el equipo debe haber sido instalado 

por el asistente técnico autorizado, a excepción de los productos 

residenciales.

f. La garantía no cubre los servicios de instalación y 

mantenimiento preventivo, como la limpieza, lubricación y ajuste 

del producto.

g. Ningún revendedor está autorizado a recibir producto de 

cliente para encaminarlo a la Asistencia Técnica Autorizada o de 

esta retirarlo para devolución al mismo proporcionar 

informaciones en nombre de Fabricante / distribuidor sobre el 

progreso del servicio. El Fabricante / distribuidor no se 

responsabilizará por cualquier daño o retraso debido a este 

incumplimiento.

h. El Fabricante / distribuidor mantendrá disponibles los 

repuestos hasta que dejen de fabricar o importar el equipo. Si 

cesado la producción o importación de los equipos para 

mantener el suministro de repuesto el Fabricante / distribuidor su 

línea de equipos para un período de tiempo razonable, de 

acuerdo con la ley.

i. Lubricantes, siliconas para caminadoras, vaselina para los pesos 

de guía y micro aceite a las articulaciones de las estaciones de 

peso, se recomienda exclusivamente por el fabricante, disponible 

en la Rede de Asistencia Técnica Autorizada.

j. Los componentes que se desgastan con el uso regular de los 

equipos, tales como escobillas del motor, correas, pastillas, 

bandas de freno, fieltro, cadenas y cables de acero, cuando está 

presente en el equipo, garantizan por un período de 90 días a 

partir de la factura o defecto de fabricación, apreciada por la Rede 

de Asistencia Técnica Autorizada.

Extinción de la Garantía:

Esta Garantía será considerada sin efecto cuando:

a. Haya transcurrido normalmente el plazo de su validez.

b. El equipamiento fuere entregado para reparación de las 

personas no autorizadas por el Fabricante / distribuidor, fueren 

verificados signos de violación de sus características originales o 

montaje fuera del nivel de fábrica.

c. Hayan ocurrido daños que este venga a sufrir como 

consecuencia de mal uso, uso de productos de limpieza 

inadecuados, la oxidación de origen de los agentes externos, a la 

intemperie, negligencia, modificación, uso de accesorios no 

recomendados, mal diseño de la aplicación para la que es, caídas, 

perforaciones , utilizar e instalación que no esté conforme con el 

manual de instrucciones, cableado tensiones no aptos, sin 

conexión a tierra en redes de tamaño malos y / o fluctuaciones y 

sobrecargas excesivas.

d. Para la línea residencial está prohibido cualquier tipo de 

mantenimiento de equipo de usuario o un tercero distinto de la 

red de asistencia técnica.

e. El producto fuere utilizado en academias, condominios, clínicas, 

clubes, saunas, sumergido en agua o cualquier modo de uso que 

se asemeje a este, así como cualquier uso que no sea la finalidad 

de aplicación a que se destina.

Observaciones:

a. Cables, mosquetones, pedales cuando ya existente en el 

producto deben ser reemplazados una vez al año.

b. El Fabricante / distribuidor no se responsabiliza por eventuales 

accidentes y sus consecuencias, derivadas de la violación de las 

características originales o montaje fuera del estándar de fábrica 

de sus equipamientos.

c. Son responsabilidad del cliente son los costos de atención de 

llamadas infundado juzgado.

Nota: El Fabricante / distribuidor se reserva el derecho de 

promover alteraciones de éste sin previo aviso. 

1 año
1 año

6 meses
6 meses
90 días
6 meses
6 meses
6 meses
6 meses
6 meses
6 meses
1 año

PERÍODO DE
GARANTÍA

PIEZAS Y
COMPONENTES

Estructura
Pintura (oxidación)
Monitor
Motor regulador de esfuerzo
Correa
Carenado
Piezas de plástico y de caucho
Pedales
Reactor
Mano de obra
Defectos de fabricación
Desplazamiento técnico
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UNIVERSAL FITNESS AND HEALTH (CHINA) CO. LTD.
1001 WANGTAI ROAD, HUANGDAO 

DISTRICT OF QINGDAO

Made by / Hecho por / Produzido por
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